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■paulo rrunuf? 
Valeo, 

Pax\Ofam\yC .L 


nullo modo, 
ObeUV/ potionem. 
m^i 'eam accipies / milies 
Ubi cheebambe natum 
infantem in eatn 
. Incidisse. I A 
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VICUS GALLORUM 


PARVIBONUM 


LAUDANUM 


AQUARIUM 


BABAORUM 


AREMORICA 


GALLIA 

a Romanis occupata 
anno a. C. n. L 


CELTAE 


BELGAE 



anno a.C.n.L: tota Gallia, quae, ut vides, est divisa in partes 
quinque, a Romanis occupata est... Totane? Minime! Vicus 
quidam a Gallis invictis habitatus invasoribus resistere adhuc non 
desinit. Neque vita facilis legionariis Romanis, quibus sunt castra 
bene munita Babaorum, Aquarium, Laudanum, 
Parvibonumque... 














QUIDAM 
GALLORUM 

I 


ASTER1X heros noster est. qui subiit haec pericula. Ei viro bellicoso 
humili statura ingenioque callido omnia periculso mandata sine 
ulla dubitatione committuntur. Vim plus quam humanam ex 
potione magica Panoramigis Druidae trahit... 


PANORAMIX, venerabilis vici Druida, visca secat potionesque 
magicas miscet. Imprimis potio quaedam, quae vires incredibiles 
tribuit, popularissima est atque gratissima vicanis. At Panoramigi 
etiam aliorum potuum praecepta sunt... 


OBELIX inseparabilis Asterigis amicus est. Munus eius est 
ingentes cippos comportare, valde amat carnem aprorum. Obelix 
semper paratus est omnia ex manibus demittere, ut Asterigem 
ad novum periculum subeundum sequatur, dummodo apri et 
acerrimae rixae appareant. 






CANTORIX bardus est. ludicia de eius indole diversa sunt: 
ipse se ingeniosum iudicat, omnes ceteri cantus eius 
incredibiles esse sentiunt. At cum nihil dicit, sodalis hilaris 
atque alacer est, ab omnibus magni aestimatus... 


MAIESTIX postremo princeps civitatis est. Augu¬ 
stus, tortissimus, suspiciosus homo rei militaris 
peritissimus a suis colitur, timetur autem ab 
hostibus. Maiestix nihi timet nisi hoc unum: ne 
caelum in caput cadat. At ut ipse dicit: «Nondum 
omnium dierum sol occidit.“ 





































^ age, iam tandem concede, regina^ 

mea, tuos degeneravisse a virtute 
maiorum tantumgue dignos, qui Ro¬ 
manorum arbitrio vivant servilem 
v in modum! 



^antiquissimis tempo^ 

ribus! nostris nihil aliud) 
potest nisi exspectarejf 
dum Nilus alveum 


populus meus pyrami 
das construxit! turrim 
Phariam! templa! 
obeliscos!!! 


W II 1 
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populum meum adhuc 
ingeniosissimum esse tibi 
demonstrabo, o Caesar: re¬ 
giam amplissimam tibi 
construet— tribus mensibus! 
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annotatio: quo facilius lectores bene 
voli omnia intellegant, verba Latina 
ori dicentis adaptata praebemus:.. 


Numerobis, te huc 
arcessivi, quia optimus 
Alexandriae architectus 
, es... quod nihil est! j 


motus labrorum minus conveniunt ad 
verba, cum ars dicta ori dicentis adap¬ 
tandi illo tempore imperfectum fuerit. 


/ desine repugnare! omnia 
quae construebas ruitura viden- \ 
tur! quae incolae loquuntur, J\ 
k per parietes audiuntur! tect a \ 
collab untur! 

materiae causa, quae 
( nostra aetate in usu est! 
if) \\\\ I utinam pyramidas exstruere 


^si tibi bene 
successerit, auro 
te obruam, sin mi 
nus, te crocodilis 
obiciam! fac 
V abeas! 


fac sileas! tres menses tibi erunt! > 
ut Alexandriae C A. Caesari domum 
regiam exstruas magnificam! 


tresne 

menses? 


Patres menses..?^ 

' ad hoc opus per- > 
ficiendum mihi opus' 
erit viribus suprana- 
turalibus! utinam / 
.vir magicus me J 
TVadiuvet! 


ista alea Romana 
numquam nos 
occupabit... 


ir\viculo quodam Gallico, 
qui longe abest... 


W he! he! revera 
utor! 


1000! croco¬ 
dilos effugi! virum 
artibus magicis 
peritum novi! , 


CDXXI! 

semper idem! 
arte magica 
^uteris! _^ 
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doceo artem 
cippos portandi hunc 
.canem parvum! > 


interdum mira¬ 
bilis quidam pe¬ 
regrinus advenit, 


pax, qua vicus 
invictorum Gallorum 
fruitur, mox 
turbabitur... 


\ praepara mensam, 
t ut edere possimus 
hunc aprum mag¬ 
num! y 


sedet in illa 
arbore visca 
secans. 


'aic mihi, 
quaeso, ubi 
sit Panoramix 
. druida? 


salve etiam atque etiam, amicorum optime! 


heus 

Panoramix!? 


y pro Teuta- 
tes? quem 
audio? quem 
S^video? 


vir Alexandrinus 


haec est causa tam 

longi itineris: oro te, 
o Panoramix, ut me 
_adiuves... ^ 


introduco apud vos Nu- 
merobim, amicum meum, 
architectum Alexandrinum, 
quem in itinere cognovi. 


f nisi intra tres men¬ 
ses Caesari domum re¬ 
giam aedificavero, Cleo 
patra me crocodilis 
k obiciet... a 


possuntne edi 
crocodili? 


... et de me auxilio 
tuo carente actumst. 
uiuuul! 


tacedum 

Obelix! 


desine lamentari, Numerabis, 
nonnullos enim codices in 
bibliotheca Alexandrina re¬ 
censere in animo habui... 


... nunc tempus est, ut 
te in Aegyptum comiter! 


nos quoque 


Wf pro Osiris! 
§! verumne est? 
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sine ulla mora sar- > 
cinam constringamus, 
nostris vale dicamus 
teque sequamur!^ 


nave huc veni, 
quae ad oram in 
ancoris stat nos- 
que exspectat! / 


cur autem 
non, vir doctis¬ 
sime? > 


agedum Idefix, > 
canicula mea, iter 
pulcherrimum 
faciemus! J 


quia et minor 
est, quam ut 
tantum iter facere 
possit, vir indoci¬ 
lissime! 


num tecum 
duces? 


semper idem! cuml 


tibi capiti nostri 


per Teutatem, cari amici, oro,ut 


o Maiestix, gratias 
vosque omnes va- 


gloriam augeam 
aliorum, mihi ipsi 
omni aequabilitate 
carenti partes se¬ 
cundae agendae A 
^fc^sunt! 


J praestetis vos dignos in ripis Nili 
magno ingenio Gaflorum neve caeli 
cadat in caput vestrum! 


omnis redundat 
felibus, agedum, 
desine verba face¬ 
re resque tuas 


neque vero cantare in 
animo habui... tantum 
dicere volui eum pede 
me premere! 


nullo modo cantabis, 
Cantorix, nullo modo! 


egomet ipse bauba- 
tus sum. quia dicere 
mihi noniam licet, 
w baubor! V 


i vicisti, per- 
'tinacissme! emitte 
caniculam e 
sacculo! 


ecce Nausiabilis, 
navis mea! 
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perfrigido aquilone concitati longum iter 
in Aegyptum proficiscuntur, in regnum 
clarissimae Cleopatrae. 


ancoram tolli 
iube, Aquadeste! 


iure iurando > 
affirmo: nescio 
quomodo in 


sacculum 

venerit! 


^Tn Aegypto nobis^^^ 
repugnandum est et ^ 
temporis operariorumqu 
inopiae et Romanis, qui 
quominus sponsionem 
a Cleopatra factam y 
vincamus prohibere 
volunt. 


celeriter ascendis, ] * I 
aestus nos prae- I 
veniet. V 


et imprimis architecto i 
semper mihi aemulanti 
atque obtrectanti, cui est 
nomen Nilomagis... ei 
sunt multa talenta. / 


immo ditissimus est! 
ei multa talenta auri sunt, 
quibus nummis utimur. 


Y de hac re 
nihil est, quod 
te moveat.quid tu 
vais, Obelix? 


et in itinere no¬ 
bis cavendumst a 
piratis! 


estne inge¬ 
niosus? 


revera haud 
procul inde. 


, Facite caveatis, pueri, 
illos Gallos! ut enim hanc 
7 navem obtinerem, Erix fili¬ 
us meus obses mihi dandus 
fuit, vitemus igitur naves Gal¬ 
licas, Romanas, Phoenicias, 
quibus uti solent! 


navis 
Aegyptia 
a dextfa! 


'y optime! > 
reficiemus nos! 
omnes parati este 
ad navem trans¬ 
cendendam! 


y*r\/ n - 
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sunt qui, Asterix, sunt 

qui! ioooo! 
ioooo! assumus! 


ain tu? nonne 
per iocum 
dixit?!? 


navem piraticam 
a sinistra 
apparuisse! 


quid custos 
dicit? 


verum non est! mente 
captus sum! 

sunt, qui 

fugiamus, si tempus 

datur! ^ 


nosmetipsos mergamus, quod 
melius est mergi quam vapulare! 


tempus non datu', > 

naua'che! nobis cele'io'es 
sunt! quid e'go facien- 
dumst? J 


non licet! 


nisi statim 
garrire desieris, 
te crus tuum 
ligneum 

devorare y 
iubebo! 


incredibile visu! vos 
conspicati piratae j 
contendere recusant / multa con- 
navemque suam mer- /suetudine con- 
gunt! iuncti inter nos 

^>7,———sumus! 


mali fures! 


*1ios refectu rosN( 
esse nos ipsos dixi 
sti. neque vero re- 


non patiar! 


fecti, sed potius 


con-fecti sumus, 
alea iacta est! 


aliqua nocte post 
longum atque 
tranquillum iter.. 


turris Phari est, 
ad cuius noctur¬ 
nos ignes cursus 
navium diriguntur, 
Asterix. 


est quidem 
unum e sep¬ 
tem miraculis, 
Obelix! 


cras Alexan¬ 
driani perveneri 
mus. 


quod lumen pro¬ 
cul in finiente lu¬ 
cet, Numerabis? 


navesne reguntur 
turri? delirant 
isti Aegyptii! 
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postridie mane. 


ut primum navem 
appulerimus, vos in re¬ 
giam comitatus reginae 
commendabo. 


/puella gulosa, 
quae iterum 
quattuor mar¬ 
garitas in acetum 
suum intinxit! 


in regia sua Cleopatra 
sumptuosa sumere 
parat margaritas aceto 
dilutas, quem cibum 
maxime appetit. 


iam fun 
gor, regi¬ 
na mea!. 


munere tuo 
fungere, prae¬ 
gustator! 


pro Osirirs! 
ubi est forceps 
margaritarius? 


vae me! abhorreo 
ab aceto spumosiore! 


Numerobis archi¬ 
tectus, ut sibi aditus 
detur, petit. 


i/elim, qui me tuvan 
di causa venerunt. 


rrrrrr! 


adeat! 


iuventquidem! sed properate, 
quia nulla mora est. Caesar me 
die nocteque lacessit, si pen¬ 
sum in tempus absolveritis, vos 
multo auro delectabimini... sin 
autem minus, crocodili vobis! 


' ...quod autem te, N 
Numerobis, loco Nilo- 
magis tibi invidentis 
regiam Caesaris aedi¬ 
ficare iussi, ille max-y 
imo afficietur / 
gaudio, si cursum \ 
nonorum tuorum in 
ventre crocodili k 
finies! nunc tan- 
dem vos amo- Jm 
V vete! 


peiores qui¬ 
dem mores eius, 
at nares venus¬ 
tae. 


immo 

venustis¬ 

simae. 




\ i| 

prp 

1 ' 'j i i 

y o regina mea! \ 
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r vobis amicos meos V 
Gallicos commendare 
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Idefix! ) 
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estne haec 
domus tua?! 


re... revera est. 
ego equidem 
aedificavi! 


vos domum 
meam invito 


/ostium quidem 
mondum aperiri potest, 
me descriptionem aedi 
ficandi delineantem 
erravisse apparet... a 


mitte 

haec, 

Obelix! 


ne ei suscen- 
sueris. nam ratio 
haec aperiendi Ion- 
k ge efficacior esi/. 


adiuvem te! 


7 hoc loco laborare soleo, atque 
hic scriba meus est, Faximilis. ami¬ 
cus fidissimus, qui perfecte utitur v 
stra omnibusque linguis viventibus 
velut Latina, Graeca, Celtica ce- 
terisque... ^ 


revera auxilio 
nostro eaere 
videris, Numero- 
bis! 


cavete, ne 
labamini per 
gradus! 


bonusne est 
status tuus, scriba? 


quomodo aliquis 
scriba fit? 


... quae iure affirmat 
omnes delineandi peri¬ 
tos scribere posse! 


/oh, est quidem 
sessio vel potius 
subsessio. 


/artem scribendi 
didici per litteras, 
quas schola opti¬ 
ma mittebat... 
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ne longus sim, Numero- 
bis, una domum Caesaris 
aedificemus! qua ad diem con 
fecta aurum inter nos di- 
^ vidamus. 


toto rictu 
hiavit! 


dens invidus 
ei est! . 


vorax, 


(... et morda¬ 
cissimus est! 


abstinete vos, 
quaeso, hisce 
verbis... 


homo 


^ tecum aedificare re- 

cuso, cum servos tuos ex N 
pacto operantes funditus 
perdas, cum crudelem 
atque fallacem te praebeas 

abi in malam 


-^ 

sin autem diem excesse- 
rimus, te solum crocodilis 
praebebis, quia alterum e 
nobis devorari satis est. 


r velim mecum ad are¬ 
am domus aedificandae 
veniatis ad extremam 
Alexandriae partem 
sitam, ubi, quomodo 
nos aedificare solea- 
ius, intellegetis! 


hoc te paenitebit! vide-^ 

bo enim, ne Cleopatra 
sponsionem vincat; quo 
facto cum amicis tuis cro- 
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servine ] 

isti sunt? L' -^ 

/ immo non sunix 

^ - manna pnim spr\/n- 


/ rum inopia est. nullo 
/ modo ad laborem addu 
ci possunt, quia in maio 
\ rem libertatem vindica- 
\ ti sunt isti operarii > 
^^Jjberi sujnt^^^^ 





hpmines apud nos non nisi 


loris caesi laborare solent, cete¬ 
rum lora cupidissime appe- 






meridia- 

no labor intermittitur 
"necum in tentorium 
venite, ut descriptio¬ 
nes aedificandi cog- 
icatjs^— 


sed isti duo cur 



tempus super¬ 
additum laborant, 


14 



























































































































ad operarios, qui otio ac lenti 
bus coctis* fruuntur, aliquis 
inopinatus accedit... 


Aegyptiis maxime acceptae sunt. 


... cuius proposita ad 
alliciendos omnium 
animos aptissima vi¬ 
dentur 


cum cornu signum 

datur intermissio- 


... operarii ad solitum 
opus regredi... 


nolle videntur. 


caput, operarii ad opus 
susceptum proficisci recu¬ 
sant! ab aliquo contra vos 
sollicitati esse videntur! 


sanguis mihi in 
venis concreturus 
est! crocodilis ad 
vescendum aptus 
non ero! > 


eo melius est! 
an eis cibus dei 
catior esse 
vis? . 


delirant isti 
Aegyptii! 


at crocodili sacri 
sunt, quibus quid 
libet apponi non 
licet! 





































































































































videamus, qua de 
re agatur! 




lamentatione tua aures meas refercis! 
haec ratio homines loris tractandi inhu 
mana est! Asterix, ignem accende ala¬ 
crem sub illo aeno! 


non agitur de mercede augen 
da, sea numerum plagarum 
deminui poscunt... cum au- 
deminuero, tar- 


auctionem 

dicere 

voluisti?! 


id ipsum suspi¬ 
catus sum: demi¬ 
nutionem pos¬ 
cunt! y 


tem plagas deminuero, tar¬ 
dius laborabunt, ut aedifi¬ 
cium ad diem constitutam 
non peragamus! 

^— — _ _ . . — 


vobis demonstrabo, quo- ^ 

modo aliquem, ut laborem 
subeat, commoveam! 


/te commo- / 
veri non necesse 
v est! J 


da eis exemplum 
dignum, quod imitetur, 
s. Asterix! > 
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est ita! tuos omnes ordine 
instructo haustum potionis 
meae sumere iube! 


vere 
prodigi¬ 
um est! 


quomodo me re¬ 
cognovit veste quamvis 
mutata? 


omnes maximo cum gaudio labori se dare 
apparet cantando ridendo iocaque agendo, 
quae converti non posse piget... 


procedit opus 
celeriter. 
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ad omnia, 
quae velis, Nilo 
magis, praesto. 


Hepatitis! 


Numerobis saxa ex¬ 
spectat, quae meridie per 
Nilum advehi audivi, hoc au 
ro, ne umquam perveniant, 
effice! > 


i||j magi pere- ^ 
grini potione sua 
occulta perficiunt, ut 
Numerobis triumphet, 
aliquid mihi agen- 
v dumst! 


Hepatitis naves, quibus saxa adve¬ 
huntur, repperit auroque celerrime 
duci scrupulum eximit... 


saxa deicite de navibus! 


operarii ex 
Aegypto meri¬ 
diana orti sine 
ulla dubitatione 
oboediunt. 


7&non cuivis homini con 
tingit adire Corinthum! 
^revera princeps mente 
captus videtur! 


nec tamen in ripam, sed in alteram 
partem! 
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heus Numero- 
bis! dux navium 
cum saxis venturus 
est! y 


qua de causa 
operarii noniam 
laborant? / 


saxis egent, in¬ 
quietus sum, quia 
naves alia saxa ad¬ 
vehentes tardatae 
videntur. 


deis gratias! 


et lapicidinas X 
iam exhaustas es^\ 
se affirmat et ni¬ 
hil apportasse nisi 
id ipsum et sibi 
pretium itineris j 
a nobis solven- / 
^ dum esse../ 


licetne eum 
loquacem red¬ 
dere? licetne? 


at ne loqua- 
ciorem red 
dideris! . 


eum men¬ 
tiri credo! 




quomodo con 
vertas: 
loquere?. 


sit ita, sed 
properan- 
dumst. peri 
culum in 
sjnora est/ 


ne iterum falla¬ 
mur, eum saxa pe¬ 
tentem sequa¬ 
mur. 


IW 




/ dicit et se a Nilomaai aurum \ 
accepisse, ut saxa in Nilum de- 
iceret, et copiam saxorum in lapi¬ 
cidinis suppetere et se plurima afferre 
velle, ceterum petit, ut eum non ita 
acriter verberetis iuratque per Isim 
Osirim Serapimque se numquam 
V hoc facinus repetiturum. a 



. -- 




yr 1 
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interdum Nilomagis ac¬ 
turus est nescio quid... 


' ubi ad Nilum ' 
pervenerimus, ad¬ 
verso flumine ad me¬ 
ridiem navigabi- 
mus. 


' illos peregrinos 
arte magica peri¬ 
tos saxa petitum 
naves conscendisse 
accepi, fac, ne re¬ 
vertantur! 


tandem paulu 

Ium exerceri Ii 
bet! 


navium agmen per tranquillas Nili 
aquas lente labitur... 


naves ad ripam regi 
funibusque solidis 
coniungi iube! 


lenti 

sumus! 


lentissi¬ 
mi! . 


et lenti 
ores! 


iro Teutates! cum eum im\ 


at in umbra insidiatur 
inimicus dolosus... 


nocte appetente quiescunt 
in ripa fluminis... 


fantem in aenum potionis 
magicae plenum incidisse 
sciam, vires pueri miror 
iterum iterumque! 


cras Sphinga et 
pyramidas spectatum 
ibimus, quae sunt haud 
procul inde, est ope¬ 
rae pretium! 


/'"quid video? lentes nK 

que minimum quidem 
aprum! me post has epu 
las invalidum esse mi-^ 
^^^^rum non esti^^fl 
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surgite, pueri desi¬ 
diosi! sol iam ortus 
est! Sphinga pyrami 
dasque spectatum 
eamus! 


mmm! 

modo 




quid nunc dicitis? 

7 nonne operae pretium 
( fuit nos iter paulum 
V produxisse? v 


mirum, pro 
Belisama! 


Idefix, 1 
noli eam la- 9 fg| 
cessere! 


fac redeas,^ 


/summam Sphinga/ 

fcredo pulcherrimum 
^circumspectum mi-y 
\tii praebituram.^/ 


peregrine honeste, 
visne me sculpturam 
tui prope Sphinga stan 
tis effingere? 


praebe, 


( Obelix! ascen¬ 
dere sine dubio 
M/etitum est! / 


cur autem non 
casam meam 
ornabit. 


e! /quaeso, latus al- 
v terum faciei at- 
(| que state immo- 
\V biles umeris proy 


motis! 


Asterix semper 
imperium in me 
habere vult! 


/1 ' 1 


Mi r 

- - -- 

gf ■ 

1 i 1 

m . 1 
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fortasse 

agglutinari 

potest? 


caudex! tamen 
bene accidit, quod 
nemo nos vidit, ita 
nasum in arenam in¬ 
fodere optimum 
iudico. 


non puto quem 
quam postea hic 
scrutantem effos- 
v surum. 


optime 

fecisti, 

Obelix! 


factum! 


quid explica-/ nondum opi 


r id vehementer do- 

leo, quia omnia simii 
lima erant... impri- 
mis Sohinx... ^ 


nobis 

absceden- \ 
dumst, Pan- 
oramix! om 
nia tibi ex¬ 
plicabo! J- 


qu... quae 

Sphinx?! 




novistis autem nunc, cur Sphinx naso 
caret, maximum damnum est, quia na 
sus numquam iam repertus pulcherri¬ 
mus fuit etiamsi minus pulcner quam 
Cleopatrae, qui, ut supra diximus, 
venustissimus fuit! 


































































































pyramidas, monumen¬ 
ta regum suorum,exstru¬ 
endo Aegyptii orbi terra¬ 
rum praeclarum mira- 
xculum reliquerunt*^ 


revera prae¬ 
clarum! 


rT..quam numquam 
relinquetis, 
peregrini! hoc 
sepulcrum vestrum 
- erit! ^ 


intrate, quaeso! 


haec porticus magni¬ 
ficis litteris hierogly- 
^ohicis ornata est^ 


^semper me obser- 


intra pyramida 


r vate! nam me duce 
carentes labyrin¬ 
thum viventes non 
relinquetis. ^ 


(audio 

ficis. 


7 sed tam honesti 
spectatores mihi 
confidere poterunt. 


r neminem > 
haec monumenta 
penetrare posse cre¬ 
debam... 


dei irant 
isti 

Aegyptii! 


A/ah! nihil 
est prae cir 
pulchro! 


expilatores iam in- 


vestrane interest 
interiora pyrami¬ 
dum cognoscere? 


traverunt... perpauci 


eorum evaserunt... 


:i saecula 
pyramidi 


inti 


bus 


nos 


unt 

















































































































agite, primum ista 
porta aperienda est. 


ilHlr haec omnia 
B r sub cippis nob 


f sub cippis nobis 
l numquam acci- 
X d isset! 



quae cum ita sint, a 
me,Obelix, primum 
et ultimum aliquid 
potionis accipies. 


nunc istam por 
tam aperi! 


7 magno usui mi¬ 
hi fuit pyramida in 
. travisse... 


una, duae, tres 
guttae satis 
sunt! 


si tibi pro¬ 
missum est! 


me post 
potum non 
alium esse ar¬ 
bitror quam 
ante... 


exitus nobis ^ 

reperiendus est 
ex innumerabili 
bus labyrinthi > 


profecto pluribus horis post. 


hic Rhodus, 
hic salta! 


iam decimum 
huc revertimus... 
regibus Aegyptio 
rum optimi archi 
tecti fuisse vi¬ 
dentur! 


in summo 
discrimine 
esurio! 


res in dis¬ 
crimine est! 


cuniculis. 
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^arte mea nos ^ 
f hinc educere non 
possum... hoc ulti¬ 
mum periculum puto 
. quod subiimus, per 
Belenum! 


rm i seret me 
nostri Numero- 
bis... auxilio no 
stro egens in cro¬ 
codilo esse de- y 
. sinet! 


Idefix?! 


in interiore pyrami 


me miseret autem caniculae 
meae, nonne, Idefix? ... 


revera adest! sed 
nolite me reprehendere, 
quod caniculam mecum 


peto a te, ut 
ignoscas, Obe- 
Iix. iure optimo 
tecum duxisti 
hanc canicu 
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r quo magis nescio 
quomocfo prohibendum 
sit, quin Numerobis eis 
adiuvantibus domum 
regiam aedificet! 


revera 

numquam 

consenti¬ 

mus. 


... in quo amici nostri nonnum¬ 
quam se delectant excurrendo 
e.g. Thebas... 


nullo, nullo N 
modo, Obelix, hoc 
monstrum in foro 
vici nostri pones! 
magnum risum / 
moveres! / 




~~T 

'V i j -5 

,tVI 
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magi! magi estis! superiore 
quadam natura sola reditum 
reperire potuistis e... 


naves Nilum adverso 
flumine navigantes 
iter pergunt... 


eodem tempore 
Alexandriae... 


r o iNiiomagis, mi 
domine... illi magi sunt 
superiore quadam 
L natura praediti! A 
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tandem 

revertistis, 

amici! 


atque satis 
saxorum nobiscum 
ducimus, ut domuum 
perficiamus! y 


Wr nisi aedificandi 
W descriptiones 
vVcorrigerem... . 


incredibile 
visu, nasus 
eius venustus 


eodem tempore, 
apud Nilomagum. 


adiuva mei ^ 
[ultimum tibi impero, 
ut caput derad 


consilium, consilium 
desidero! 


non 

f )ossum 
omine, 
vovi... 


post multa stadia* 
itineris... 


^homines antiquitus modo 
stadii utebantur, si versus 
Alexandrinus duodecim 
pedes, stadium quadraginta 
duo Alexandrinos continet 


^nolite morari! 

veni incognita 
atque sine ullo 
apparatu... 
pergite! bene 


opera auxilio potionis 
magicae celerrime 
procedunt... 


certiorem te faciam 
Cleopatram huc 
r venire areae inspi- 
\ciendae causa! 


27 










































































































































qui triremi 
tus est. 


WQRI5C 




RErnr NAE 

WGrnnvM 

VZttCATrrJ 


UM 


4 


i-RiBus 


Ga Uz 


$ 




vesperi in area Y cenemus! cene- ^ 
Numerobis... mus! aper apponitur 


dispensator! 


cena exigua... sola 
ero. ergo: quadragin¬ 
ta saltatores atque sal¬ 
tatrices, octoginta mu¬ 
sici, trecenti cibi sim¬ 
plices sufficient... 
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_____ 

placentane? 
qua placenta? 


vos, Galli, me 
ista placenta ve¬ 
nenata necare co¬ 
natos summo 
supplicio affi¬ 
ciam! / 


paulo post. 


.rtirioTT/ 


videte, qua in 


at omni culpa 
caremus, 
per Teutatem!!! 


conditione sit, pc 
quam aliquantului 
placentae vestrae 
gustavit. 




si regina nihil iam 


nihil iam 
audire volo! 


audire vult, nihil iam 
dicendumst... hoc 
^ tempore! ^ 


ei, ei, ei! 


praegustator meus 
vocetur! 



abstrahite eos 
et crocodilis sacris 
apponite gusta¬ 
tionem! 


cur autem me, 
quin nos purgarem 
prohibuisti? 


rquia con¬ 
silium quod 
dam cepi... 



29 
























































































































quidnam prae- ] 
paras, Panoramixy 


antidotum, bene 
contingit, ut hunc sac¬ 
culum semper me- 
. cum ducam... ^ 


super ^ 
r ignem assari vi¬ 
deor, cum aper assus 
atque amissus mihi A 
in mentem venit..*^! 


da mihi istam ^ 
urnam aquae plenam 
Aster ix! a 


de via decede! 
exitu r! 


portam carceris 
aperi, Obelix! 


bibite! 


antidotum 
quid est? 


haud dissimilis ^ 

ista imago... sed tae¬ 
det me imaginum ob 
liquarum... potesne 
imaginem transver -/ 
sv^sam facere? 


delirant isti Aegyptii! 
exitu indicto negant 
de via decedere... ^ 


nunc autem 
Cleopatram ad 
eamus! 


o, ego, leges 
artis, quae 
nunc sunt... 


licetne? 


ES 




$ 

' <i 4 


f- 
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balli, quia me necare 

constituistis, vobis, quo 
modo regina mortem 
obitura sit, demon- 
strabo! 


at necesse non est, 
pro Teutates! tan¬ 
dem audite, quae vo 
bis dicturi simus! . 


'mihi persuasum V a i n tu? ergo etiam ■ 
est illam placentam ] edere vobis licet, pla- 
venenatam non es- / centa aDnortPturi 
se! contra mcun- 







nuclei amygdalae 
insunt, glut... iucunde 
sapiunt! 


scrunc! 
\a^- 



Vcon cedite 
f nunciam, regina, 
placentam venena- 
i tam non fuisse? .< 


perpauci nuclei 
amygdalae reli¬ 
qui sunt... 


at quo mor- N 
bo praegustator 
meus laborat? 



lubete prae 
gustatorem 
venire, ut 


quotiescumque aliquid fac¬ 
turus sum, Asterix domi¬ 
nus meus, vetat!!! 


quia Obelix dominus 
nescit se dignum praebere 
regina praesente!!! 
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cum hoc potaveris, 
praegustator, valebis! 


me plagis igitur 
delectari tibi 
placet, nucleis 
displicet? 


tempus est, ut 
plagis, et tempus 
est, ut nucleis 
delecteris!... est 
quidem hominis 
bene educati!!! 





quod praegustator subita'^ 


iniusta eram erga vos, Galli, 
itaque in libertatem vos vin 
dico, praegustator autem, 
cuius stomachi causa regi- 
v na reginarum erravit, cfi-A 
\jtiissus est! _<ff| 


a valetudine correptus est, > 
’) placenta non fuit causa, sed 
/infirmus eius stomachus 
qui cibos unctos concoquere>A 
WjTon potest, (utyo 


optime valeo 
esurio! 





m 



gratias vobis ag<p! mu 


in illa placenta tan- ^ 
tum veneni inerat, ut co¬ 
hors tota necari posset, anti¬ 
dotum nos servavit... 


nus praegustatoris vitam 
mihi ingustabilem atque 
.venenatum reddidit...^ 




'revertamur ad aream. Y antidotum 
auctor insidiarum nobis J Asterix — q 
^ reperiendus est! A. 



' Horo gratia, quod 
revertistis: ut primum 
comprehensi estis, 
Numerobis eva- 
nuit! _^ 


prope aream 


evertis qui¬ 
dem me, Ide 
f ix! 
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tu igitur Cleo¬ 
patrae illam 
placentam vene¬ 
natam mitti 
iussisti! 















































































































































































































nemo quisquam nos di 


nunciam nobis dices, 
ubi Numerobis versetur! 


cere coget, neque me neque 
Morpnologum meum. 


annon 


; licetne mihi expli¬ 
care? est enim quasi 
donum mihi nec- 
Wopinanti daturrn^ 


modo explicanda 


■niF : - 

m W ego istos duo > 
m ( observabo, tu autem 
Bfl sarcophagum e doliario; 
apporta! A 


apportabo, 

Asterix! 


ego equidem 
dicere malim: Nume- 
robis in doliario est 
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aedificium ce¬ 
leriter procedit, 
Numerobis! 


vobis trium¬ 
viris gratia, Pan 
oramix! 


/ fac taceas 

/* haec omnia mihi^V a ^ c l ue trahas! 
perferenda sunt, quia 

me corrumpebatis, ut - ]f\ 

tanta facinora com- // 

Kjmitterem, domine.^XrV 


^quomodo 


f sine dubio laborat, ^ 

quia omnibus rebus caruit, 
^miserrimus Numerobis! . 


vales, Nume- 
v robis? ^ 


vertigine 

laboro! 


ave, Cleopatra! quae- 


eodem tempore 
in regia 
Cleopatrae... 


ave Caesar! procedit pro¬ 
spere quidem, mi Iuli, brev 
diem dedicationis omni ap¬ 
paratu celebrabimus. 


rendumst, num domus 
procedit { quia dies con 
vitituta impendet. > 


me superatum es¬ 
se concedo, prohi 
bere volui, ne do¬ 
mus perficeretur 
.des veniam, on 


| do! vos autem 
nobiscum veni¬ 
te, ut fides ves¬ 
tra nostra ratio¬ 
ne temptetur. 


ave mues. uis- 
coquis. explorator 
meus Aegypticus, 

O rnnrpQ+i i k I 


quamquam Numerobis, qui domui 
faciendae praeest, iners esse dicitur, 
aedificium die constituta perfectum 
iri apparet, spectatum i, quae in 
_area fiant, per lovem! _—g 
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/'vobisne opus est 


me hoc subligaculo in¬ 
dutum nemo recognoscet. 


r immo operario \ 
nobis semper opus 
est. illi ordini te 
insere! y 


operario levis staturae 
aptoque ad gravia ope¬ 
ra tollenda? 


cave, ne Nilomagis 
atque Morphologus 
potionem accipiant! 


caveo quidem 


Emiror, quod 
neque custodibus 
neque loris utuntur, 
ceterum quid hoc 
sibi vult? r 


GLUT! 

fVLUT! 


... GUJT*C, 


quaero ex me ipso, 
num illa potio... 
experiamur! 


quae mira mix¬ 
tura! signum la¬ 
boris repetendi 
datur. 


vah! eiusmodi 
operarios satis ha 
w bemus! ^ 


currit? 


^subside cluni¬ 
culis, Idefix! 




/ X 



X ' \ 


|M L 
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y/v Caesar! mira qui- 
dem vidi in area! operariiV 
aliquam potionem magicanrr 
bibunt vim eis tribuentem, 
qua saxa immani magni¬ 
tudine ferre possunt. J 
bibi illam potio- y 
^ nem! 


te nescioguid bi¬ 
bisse suspicor, Dis 
coquis... 


^ verum dicere videris... 
tamen nemo mihi notus 
est ad talem potionem mis¬ 
cendam aptus nisi unus.^ 


hihihihi! 

hihihihi! 

hihihihi! 


iidem ipsi suntJ Asterix, Obelix 
oCaesarPanoramixque, 

'Hi Galli invicti, qui 
\ soli artis magicae pe- 
V r ' t ' surrt --- aliquid 
Nvagendumst!^^ 


Alicassi, huic iactatori 
nonnullas alapas duc! 


... qui longe abest, 
est enim uruida 
Gallinis nuidam... 


mihine credere nolis, 
o Caesar? ut sim natura 
effeminatus atque imbe¬ 
cillus, tamen fortissimum 
custodiae tuae virum 


sunt viri Gallici 
in area et quidem 


quid? unusne Druida bene 
barbatus, alter parvus callidus- 
que, tertius crassus atque 
rusticus? 
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operarii in aream non reverterunt... 

nemo adest nisi captivi nostri, Nume- 
robis atque Morphologus! 


domine! domine! 
venite, ut, quae mira 
fiant, videatis! 


age, quae fiunt, 
Faximilis? 


'Wcttm 


Cuuiutii 




j X" 


Gallos seditiosos, qui,ut 
scimus, in area se occultant 
nomine Caesaris dedi iubemus, 
alioquin vos aggrediemur! 


WHlWWlHlg 


aream defen- 
| dendicausa 
muniamus, per 
Belenum! 


quid nunc 
agendumst, 
per Isim? 


recte dicis, 
per Belisa 
mam! 


et paulo post 
in area... 


brevissimo 

tempore 

post... 


ex Cleopatrae volun¬ 
tate hic sumus neque 
opus imperfectum relin 
quemus, pro Teutates! 


V, 


legionarii aream 
circumstantes operarios 


























































































































cre... creditisne iis 
ipsis Romanos 
repelli posse? ... 


en munitiones 
perfectae sunt! 


fac saxa 

acceleres, 

Obelix! 


iam ad¬ 
volant! 


milites Romani, cum 
aggrediuntur, ratione 
utuntur, quae nomen 
trahit a testudine... 


aggrediuntur! 


milites Romani, cum fugae se 
mandant, ratione utuntur, quae 
nomen trahit a lepore... _ 


linguam con¬ 
tine, amabo te, 
v Obelix! > 


bombax! 

bombax! 

bombax! 


"levem quidem cladem^ 

accepimus, sed nunc un¬ 
dique aggrediemur... 
undique! discedite / 
%in omnes partes! 


Xab armis 

e vita dis- \discedere 
cedere I praestat> 
malim! -- - 


\ mallem terra 
) discederet, 
ne tales logi 
mihi audiendi 
v sint!! 


bombax! 

reverterunt! 


discede¬ 
mus — 
turpissi¬ 
me! 


39 









































































I 



meridi- 




/mitte me! nonne 

videtis me iam 
repulsum esse?]/ 


parteX^ 


aggrediuntur 
ex utraque par¬ 
te, repelle eos in 
altera, Obelix! 


a sinistra 


uni contigit 
invadere! 


repello! 

repello! 


evadere liceatT 
evadere liceat! 
evadere liceatL 


post impetum. 


vicimus! ita deis placuit! 


nobis ipsis contigit, 
sed humano quodam 
modo nos pulsaverunt, 
ut effugere possemus.. 


nos quidem reppu- > 
Ierunt, tamen nonnul 
lis contigit in muni¬ 
mentum invadere. S 



quae cum ita sint, 
eos tormentis 
aggrediemur — 
extra iocum! / 


ecce tormenta! 


mmm... istae machi¬ 
nae mihi displicent! 
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revera paulo 
post... 


Cleopatra certior \ 

facienda est, ut Caesa-l _ 

rem prohibeat, ne 

tormentis nos ag- /bene consulis! 
gredi pergat. compone nuntium 

—- i"Faximilis, qui ad 

fff ^ Vaginam afferatuMx' 


meam domum! 


nunc autem caven- \ 
dumst, ne meadose com¬ 
ponam... no 5 y:a coniu- 
gen da est cum... 
cum praeposita^^ . 
„_est notae!.. y 

O 


Idefix nuntium Cleopatrae 
afferet! 


at canicula minor 
est, quam ut... 


J ecce 
!/ nuntium! 


lut parva sit, ta¬ 
men acuti ingenii 


Idefixne? 


'valde erras de cani- ^ 
cula, quae pulcherrime 
cluniculis subsidit 


iam dixi caniculam 
minorem esse, quam 
s ut intellegat! 


age, Idefix, Cleo¬ 
patram investiga! 


brevi cog¬ 
nosces! 


canicula mea 
minor dicitur! 


fac, Panoramix, mihi 
magnum haustum potio¬ 
nis des, dum Obelix ocu 
los aversos habet! v 


age, age, (Jbelix, 
mitte iram... ioca- 
bar... egomet ipse 
caniculae viam mon¬ 
strabo! > 


f sacramall! ^ 
' vaha! dumdonec- 
yauoadquamdiuut cum 
\ quia quod. 
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( petis, ut a me audiaris, 
: V o vir Gallice? 


paulo post in 
regia Cleopatrae. 


ita est, o Cleopatra, 
canicula mea nuntium 
V vobis affert. 



quae pul¬ 
chella cani¬ 
cula... os ei 
apportetur! 







res male se habet! lulius 
Caesar perdere nescit, pro 
Isis! abire licet, vir Gallice! 
omnia curabo, per Ammo- 
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revera in castris 
circumclusis... 


ave Caesar... cach 
aliquis Caesarem 
convenire vult... 


ecce, Obelix, 
canicula tua re¬ 
vertit mandatum 
diligenter perse-, 
cuta! y 


bene. Chore, 
optime! 


quisnam? 


y reginam 
f celerrime ali 
1 quid acturam 
spero, quia regia 
catapultis Ro- 
1 manorum rui- 
C, tura videtur! 


o CaesarTN^-. 
cum in illis ^ 
comprehen¬ 
dendis minus 
prospere suc¬ 
cesserimus, I 
idem ipsum t 


efficitur: 
gia everti 


i 
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tace!!! ubi primum, quae^- 
facta essent, comperi, sine 
ulla mora regiam reliqui, ut 
estes mutare noniam possem 


ehe... regina mea. 
regina reginarum, 


et qui sponsionem facit, honeste se 
gerat necesse est et Gallos arcessere mi 
ni licuit et Aegyptios optimas regias 
construere posse tibi demonstrabo... 


et (pmnia, quae vis, fient et 
veniam a te peto et fiat tua vo 
luntas... 


et cupio et opto, ut Romani 
architectos pergere patiantur 
atque antequam recedant de¬ 
lata reficiant et me piget... 


qu... quid 
ergo facien 
dumst... 


et ab obsidione receden dumst 
et omnia reficienda sunt, trunce! 


quae ut supra dictum venu 
stissimae erant... 


vicimus, 

per 

Teutatem! 


ecce Romani ab 
obsidione recedunt, 
per Belenum! 


<0yf diram animam 
gM in naribus eius 
• spL vix pertuli! 


cuius autem merito? 


44 










































































... quae nos ad regiam 
vehet, ubi Caesari demon 
strabo populum meum 
nihil degenerasse! 


quod tu quae 
promiseras servavisti, 
ego quoque promissum 
^servabo, pro Isis! > 


( regina mea! 
domum regiam 
confecimus ad^diem 
V constitutam*! > 


*quod illo tempore rarissi¬ 
mum erat in arte aedificandi 


noniam totus obrutus 
est! 


cras Caesarem in 
triremam meam 
regio apparatu 
ornatam invi- 


denique dies bonus adest... 


actum est! Cleopa 
tram certiorem 


5 


45 































































































































populus reginae applaudit Solem 
implorans... 


mihi Nilomagim recon 
ciliavi... 


unitis viribus pulcher 
rimas maximeque 
fastigatas pyramidas 
construemus! 


o regia reginarum, tibi 
ipsi ligamentum secandumst, 
quod me victum esse concedo., 
tantae venustati cedere libet. 


epulae quattuordecim milibus exstructae 
sunt (tredecim milia convivarum exspec¬ 
tabantur, sed Aegyptii superstitiosi sunt)... 


salutem de¬ 
beo vobis, c 
me profes¬ 
sionem aedi 
ficandi didii 
stis... itaque 
aurum meui 
vobis est! 


tibi ad¬ 
fuisse nos 
gaudio affe¬ 
cit... quid 
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quia incredibilia effecistis, 
Galli, gratiam meruistis 
reginae reginarum: me ipsam 


quae 

nares! 


electos. 


nares... na... 
maiestas vestra 
benignior est, 
per belenum! 


offero tibi, o Druida, 
hosce codices pretiosis¬ 
simos e bibliotheca 
mea Alexandrina 


postea apud 
Cleopatram... 


cum omnia acta 
sint, domum rever¬ 
timur, o regina! 



Y quod mihi minus 
quae nares! J videtur pro auxilio 
vestro... quomodo vo- 
T>r"'S? r \ k‘ s gratiam referam nes- 
■ / „9> yV cio... ^t 


semper servi vestri erimus... 
et cum quando nescioquid 
construere voletis, e.g. 
fossam a Sinu Arabico ad 
Mare Internum... 


genero¬ 


sam Cleopa- \ 
tra se praestabat; 
quod triremem 
suam obtulit, ut 
in Galliam re¬ 
vertamur... / 



omnibus viri- 
bus porro! 





credisne nos 
iterum piratis ob 
viam ituros, 
Asterix? 


nescio quidem, 
Obelix, sed 
eos non Ion¬ 
ii i nc abesse 



revera in cavernis .navigii... 


hic labor mihi suscipiendus 
est navis persolvendae causa, 
qua soluta furciferos Gallicos 
investigabo! 
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ecce triremem!!! 
Asterix, Obelix 
Panoramixque 
reverterunt!/ 


vicani Gallici heroes suos ani 
mis inflammatis epulisque 
solitis paratis excipiunt... 


/C. nares ei > 
sunt, amicis¬ 
sime, exemp- 
\lum narium!, 


... et haec 
omnia effecit, 
I defixi 


canticulum 

praeparabo 


postquam complures hebdo¬ 


madas regio apparatu fruentes 


FABULA 

fine^k 

HABET 


... aliquando 


diebus insequen 
tibus omnes 
felicissimi sunt., 
paene omnes. 


V6lOj 

Obelix, 

veto! 


... displicent mihi cippi 
novo more a te facti! viri 
vere Gallici maneamus! 
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■pOAulo murtus 
Vadeo, 

Pt\no famice L 


nullo modo, 

OoetiK, potionem, 

magicam accipies / milies 

ubi oticebanite nedum 

inflantem, in eam 
» i 
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